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Eingewanderte Wörter 
Aus dem Workshop „Zwei Sprachen – zwei Menschen?“ von Sabine Adatepe 

 

Kurzbeschreibung 
Lesen einer kindgerechten Geschichte, Fremdwörter erkennen und markieren, im 
Plenum abgleichen, möglichst die Herkunft der Wörter klären 

 
Themenkomplex  
Fremdwörter in der deutschen Sprache  
 

Dauer 
ca. 20-30 Minuten 
 

Ziele und Wirkungen 
Fremdwörter identifizieren; Deutsch als Einwanderungssprache entdecken; 
Lesekompetenz fördern. Die deutsche Sprache als ebenso heterogen wie die 
Gesellschaft erkennen, das Sprachgefühl für Fremdwörter sensibilisieren, Sprache als 
flexibel und veränderbar wahrnehmen; Einwanderung auch auf sprachlicher Ebene als 
Bereicherung verstehen; Argumente für Einwanderung gewinnen 
  

Material 
- Arbeitsblatt „Die Kiosk-Gang“  
- evtl. Folie 
 

Setting 
Einzelarbeit (Text lesen), Partnerarbeit, Plenum 
 

Räumliche Voraussetzung 
- Sitz- / Schreibgelegenheiten für die Teilnehmenden (TN) 
 

Vorbereitung/ Aufwand 
- Arbeitsblatt ausdrucken/kopieren 
- ggfs. Folie erstellen 
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Sprache 
sprachübergreifend 
 

Methodenbeschreibung 
Nach dem Austeilen des Arbeitsblatts zunächst klären, was „eingewanderte Wörter“ 
sind. Sollte das nicht unmittelbar verständlich sein, Analogie zu eingewanderten 
Menschen ziehen und Beispiele geben. 
Die TN lesen still die Geschichte „Die Kiosk-Gang“ und markieren alle Fremdwörter, die 
sie finden, gern in Partnerarbeit. 
Jede Kleingruppe sagt, wie viele eingewanderte Wörter sie gefunden hat. 
Wir lesen die Geschichte im Plenum reihum und Satz für Satz, wer liest, sagt, welches 
Wort darin eingewandert ist. Gemeinsam überlegen und klären wir die Herkunft der 
Wörter (siehe Anhang weiter unten). 
Ein·e TN oder die Leitung liest das Fazit vor und stellt es zur Diskussion: „Ohne 
Einwanderung geht es nicht - auch nicht in der Sprache.“ 
 

Variante 
Fortgeschrittene TN können sich Übersetzungen für die Wörter überlegen. Beim 
Vorlesen im Plenum überlegen wir dann gemeinsam, ob es sinnvoll oder auch nur 
möglich ist, alles eindeutschen zu wollen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
→ Zu dieser Methode gehört das Arbeitsblatt  „Eingewanderte Wörter“ mit der 

Geschichte
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ANHANG 

 
Liste Herkunft der eingewanderten Wörter in der Story „Die Kiosk-Gang“i 
 
 
Wort Herkunft 
Kiosk Türkisch (köşk), ursprünglich Persisch 
Gang Englisch 
Handy Englisch wirkendes Kunstwort 
Pyjama Hindi/Urdu (pāy-jāma) 
Shorts Englisch 
T-Shirt Englisch 
Kakao Spanisch, ursprünglich aus Nahuatl 
to go Englisch 
Problem Griechisch (problema) 
Snack Englisch 
Pizza Italienisch 
Tomate Spanisch (tomate), ursprünglich aus Nahuatl 
Soße Französisch 
Pudding Englisch 
cool Englisch 
diskutieren Latein (discutere), über Französisch 
Tee Niederländisch (thee), ursprünglich Chinesisch 
Hit Englisch 
Rakete Italienisch (rocchetta) 
genial Latein 
Team Englisch 

 

 

 

 
i KI-assistiert erstellt 


